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Some Problems in Teaching English Grammar (V)
— Present Perfect —

TOMITA Takashi

Summary -

The purpose of this paper is to explore some problems in teaching Present Perfect and to develop
some effective way to teach the grammaticél target. v

The use of Present Perfect and Past perplexes many Japanese students. In English, the moment
students see the form ‘have + p.p-(past participle)’ théy understand it is Present Perfect. In Japanese,
however, ‘~ta ’ or ‘-shi ta ’ means either Present Perfect or Past .
- I'will examine the differehces and similarities between Present Perfect and Past in meaning, not only in

English but in Japanese.
Keywords; Present Perfect / have + p.p. / past participle / Past

.1. Xz 7
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1) Ilost my bag.
2) Thave lost my bag.

DI BERESAOGNATHWAD T, BEDHIEE R Ty T 25K LT=DTHY, BE~DS RITEN,
DT FONRTEILLLIE=FFE DD, FEh ROMNST-OMIRHATHS, 2) Giﬁ?'ff‘a—r?ﬁﬁﬁb AL
NTOBDT, Ny iR B oI EETHHI LA DB, v

TRADR (IHESE LS00/, |2 RFEIZT DL

3) My father died last year.
4) * My father has died last year.
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4) BRI A2 BEBE | K3 (2002) (3, ROEXLEHT TR~THD,
5) *John has worked there yesterday.

['5) Cidiz~>%Y & PST () 23K yesterday /3 has worked O IR TV 2 PRS (BIfE) LB REEHR
REITOELEILNET, ]

PE- T, 3) . 4) DAL THEE ] FRVBRXTFADRIT IS ok, | HRFEICTHERD2ILH A HE
k25,

6) My father died.
7) My father has died.

6)ix. BEDHIEETEL o7 DTHY, DG UL otz T%E KT, bHI—HDEH &AL, 1)
D lost LIi&E - TIFE 1 LV V) —E RV AR T B die DHOEKRDNS 6) TIHBELIMEDIL TIN5,
He is dead. [4 VEZEBILR) U<RoTNB LBHEDT LbRLTVBIER,

A AGE CIIBEBR2 B E ML BRIET T OB . RETITHARICR o TV D, ZHIUIERNRO B AR
WKBWTE, B THRIAENEEEHRSN T, HDVITRERO—HEL TEDIL, KLU THRIIR
FARRILTOBDL TRV M EEZ LIS, £, BAFELEEDT THOREDRRENIONT
E8 T THTOERWEED,

2. RESTERIS 2R T

INOED ITBIERIZ 1FLEET (IRLEBEETC
LOUELST Hidkh

EOEEE . BIAHH O SR E ks | 0 — B ObOTH B, (EFE 1L« AMEMTH
Y, [CEEEITHARDEDIEIOE RS RIIHAN TG, FE, T4 ABKIALENIZEE
DBV A X I AST2DOTHD, HHITETIE, 58T OBBGEIL¥a ), 2], 120, 1Y), @EOB)
BN, [T 8355, 58T OBENE ¥ OEREZUTIC#HED,

KRR & H #AE A ERE T

7 Iz 2] 2% i o\

IO T AATEICHRELERE, (52T 12NBE) 2R THRZBEFNSHY ) THREEENTD
ZENTEEDTHD, BURBAFEICRITEHEE ORMIIZOLI%ICEEER | DIk LLbIT, BIES
TR ERLTHAIEFEZRLRNWZDIALTWAEEZLNS,

Declerck (1991, p.97) i, BIESE T8, (412K TZLERDISIZHMAL T D,
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The present perfect locates a situation in the pre-present sector of the present time-sphere. This means
that the speaker using this tense is concemned with the structure of the world at TU (time of utterance)
rather than with the past situation itself: using the present perfect, the speaker is thinking of N'OW, not of
THEN. '

Fie, KT (2003, p179)id, (A CRHTAE B BFICHTBRMOSHEI LU TRO2IEZT T,
[ 8)ixbHAA Do youremember? (HDEFE o7k da) BV OV F THHDITKIL., 9) (BRI A
5335, And now look what’s happened! (BoT=DIZ, 5DZOF=E2RTIHAL) LRBDTHS, J&
ZOBEESTND, |

8) 1told you not to throw stones.

9) I’ve told you not to throw stones.

HIESS TN, (41 %2F 42 I BEUTiE, have (EESSAKTREEOE S X has) +p.p. GBESEH)
@ have DEFHEIZFIRELTODDIIHA THD, FNTiE, HELETFFSTNB | VOB BKROEIR THS
have WESIL TS T A O BHBIFILL THEET AL S0, FLTEOBESFLIT AR D
27, ’ ’

3. Old English iIZBII552TH _ |
Old English (5 338) 1283358 T FZOUWT, /NI (1995, pp.21-22) i3, [ #EFEOB DRI,
EAEILRITIC L BB BRI T BREBOREN, £ TH BT BEET)RE
KT ABITER REL TR, FROERZHAEN T, BT OEKRIAEH TR TONREE>
A CD, S0, BIEH - BERL IAFNIFAL T, HRELRREECIL. 20X TERO
FAES T, (B) SETIEIER, Thave + BMIEE + ESF) (OXVBESFILHHMET,
Tt DIREE TR QOB I EEE) ORI LR LE 2 b, HFEEICHEDORITVE TR HIIE
B ia, J Ll _RTD, ZIUCBIL T, AR (1996, p.161) ., [#1ZiX. T have him bound. % %L
RS TR CHI AL COB LV RERRLCOEL, Zhd4 AT T IO T, 8 1
BT, BIEEISRESFDRITD “have HBESF+H AUFE ST BLNIED | R0 THR A I, B
LTWEE LT, have LBESFADRIC B HEELELDIIELENRVEEEHALTT, | Sh~T3,

U EDZENLIRDEIIZEEDT,

- E=TIED have 1> TV D | LOH B BROENETho 7, |
"+ Old English TiZ. ZTOEKITAEHCTELTOENSZHE, BUCAAREDO ), (L 58
KEBUEFET MR T DITETND, |

T CHRENST ) ThD, 5 H (2002, p.33) 1. [43FI32EED participle D A AFERTTH., 20

participle (% 14 HACEIZFH T AENPLEFEICAS> TEAKE T, bLid. T TUFE
participium T3 728, IZUWHD part-itlpart #4531, <ip- itlcap —&51LVHEKREH>TOT, 24T
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3T o, £/ THIIRVET, SOFY, (i LRBRFALEFEO —>O@E&yidbo, kG T
BIFELVHERICRVET, HROHEICE SO TOTLNTABROTT, J| RT3, ZR T
BEZFDZTS ORI OBWRIIAIRDIZAIN, 1525 LI T 1 ThDH, BEMICIX, (515
DIFESTOREZTMAIET 1 BZBR T ZEITR>T 0T,

4. TRIBIDOIZE 1OV oI TIbERT

10) And when the_broken-hearted people
Living n the world agree,
There will be an answer, let it be A
—— THE BEATLES “LetitBe” L0 -
the broken-hearted people DiE4rHA broken X E2Fbhiz) (ZH) — [HEOW I (5ET).
hearted (XN D ARSIz )| (32 8) — LN (5BT) BbETHELD LS I35 | LI5ET |
W5 DR RERF OB EF LA DL TES,

11) ~ Unoccupied France welcomes you to Casablanca.
—— BRE “CASABLANCA” IV

Unoccupied France ®iff %575 occupied IX HAN IS IR F | LTRT IOWF OBEREFFH, =
PUCE EDOBETEFE un W TIIELTH]EVIBRICRSTWS, EBIDISIC, A EHTHIHE

CFNELCOBRESTNIZ S EIET IR OBERERFF>TWDEE LD, B T4 FREEN

THHE. ZHOND 61D, RIFHISE T DOIL ] ZRLTNWDLEEZ DD TIIRNAID,

ZHIICBAL T, Bl X%cXBRE “CASABLANCA” OEYZDOHAL A, (4 FHEMOBRFNMIE .

B. IZWME]. C. [%THI+ 2B O3 OBENFNCHEL, ER-BIEEMALL,
F3Cix [cine-script book Y750l (=HY /DR H) Kb

A. TR FEHOTERGAE] |
12) Round up all suspicious characters and search them for stelen documents. (p.8)
13) The unoccupied desert. (p.12)
14) Yesterday they were just two German clerks; today they’re the Honored Dead. (p.32)
15) Letters of transit signed by Général De Gaulle. (p.34)

16) Rick, there are many exit visas gold in this cafe, but we know that you’ve never sold one. (p.54)
17) Are you one of these people who cannot imagine the Germans in their beloved Paris? (p.66)
18) It’s not particularly my loved Paris. (p.66) ’

19) It is not often we have so distinguished a visitor. (p.74)

20) You are an escaped prisoner of the Reich. (p.124)

21) As leader of all illegal activities in Casablanca, I am an influential and respected man. (p.140)
22) 'E[hai is also true, except for one destination, to retum to gccupied France. (p.178)

BELITXSEHEMERLE $38%E FKI6E
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23)_ Occupied France? (p.178)
24) Your unexpected visit isn’t concerned by any chance with the letters of transit? (p.1 86)
25) This 1sn’t Germany or gcecupied France. (p.200)
Bl 12) — 25) POBESFNEIRE I+ T | OBKEL>TOBLE X BOTIIRDHIN,

B. IZBIE)

'26) Two German couriers carrying important official documents murdered on train from Oran. (p.8)

27) Two German couriers were found murdered in the desert. (p.12) '

28) I’'ve been in every gambling room between Honolulu and Berlin, and if you think I'm going to be kept
out of saloon like this, ybu_’_g;_much mistaken. (p.30) -

29) Cannot be rescinded, not even questioned. (p.34)

30) Rick, I hope you are more impressed with me now, huh? (p.36)

31) ’m a little more impressed with you. (p.36)

32) I was misinformed. (p.50)

33) Louis, whatever gave you the impression that I might be interested in helping Laszlo escape? (p.56)

34) And got well paid for it'bn both occasions. (p.58)

35) Well, it seems you are defermined to keep Laszlo here. (p.58)

36) We are very honored tonight, Rick. (p.64)

37) I was born in New York City 1f that’ll help you any. (p.66)

38) I'm forced to sell it at a great sacrifice. (p.72) ‘

39)1 was informed you were the most beautiful woman ever to visit Casablanca. (p.74)

40) We read five times that you were killed in five different places. (p.82)

41) He is supposed to help me. (p.82)

42) He was arrested heré tonight. (p.82)

43) A precedent is being broken. (p.90)

44) It would never do for the Chief of Police to be found drinking after hours and have to fine himself.
| - (p.92)

45) I’'m willing to_be overcharged. (p.102) , '

46) .This sort of takes the sting out of being occupied, doesn’t it, Mr.Richard? (p.106)

47) Say, why don’t we get married in Marseilles? (p.110)

48) Nobody is suppoesed to sleep well in Casablanca. (p.122)

49) But in one resbect you are mistaken. (p.126)

50) You said the enemies of the Reich could all be replaced, but there is one exception. (p.126)

51) Are you quite finished with us? (p.128)

52) There, don’t be too downhearted. (p.130)

53) You’re being cheated. (p.136)

54) But I’m really not interested... (p.136)

55) After all, I got stuck with a railway ticket. (p.138)

BLIXSEHEMFRICE $38%E FKI6FE
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56) I think I’m entitied to know. (p.138)

57) I’m settled now, above a saloon, it’s true, but... (p.138)
58) You are only interested in two visas, Signore. (p.140)
59) You know that you’re being shadowed? (p.142)

60) I am moved to make one more suggestion, why, I do not know, because it cannot possibly profit me,

but, have you heard about Signor Ugarte and the letters of transit? (p.142)
61) Those letters were not found on Ugarte when they arrested him. (p.144)
62) I’m very pleased with you. (p.146)

63) The subject is closed. (p.148)
64) We are concerned about more than Casablanca. (p.152)

65) Well, Captain Renault’s getting broadminded. (p.154)

66) I’m not interested in politics. (p.168)

67) The place 1s to be clesed. (p.176)

68) This cafe is closed until further notice! (p.176)

69) I’m shocked, shocked to find that gambling is going on in here! (p.176)

70) After Major Strasser’s warning to night, I am frightened. (p.180)

71) To tell you the truth, I am frightened, too. (p.180)

72) Your unexpected visit isn’t concerned by any chance with the letters of transit? (p.186)

73) I'm the only cause I’m interested in. (p.186)

74) It wasn’t long after we were married that Victor went back to Czechoslovakia. (p.190)

75) Ricky, I'd advise you not to be too interested in what happens to Laszlo. (p.200)

76) Why are you still interested in what happens to Laszlo? (p.204)

77) Miss Lund, she’s very beautiful, yes ... but you were never interested in any woman. (p.204)
78) I was informed just as Laszlo was about to leave the hotel, so I knew I’d be on time. (p.208)
79) Oh, he won’t be followed here. (p.208)

80) It’s all arranged. (p.212)

81) On the charge of accessory to the murder the couriers from whom these letters were stolen. (p.212)
82) Oh, you are surprised about my friend, Ricky! (p.212)

83) Nobody"s gonna be arrested. (p.214)

84) And remember, this gun is pointed right at your heart. (p.214)

85) I could be induced to arrange a passage. (p.228)

26) iL, be BhE] were BERESIL TS, TENEE be + p.p.D be BIFA DA NERIER CHIUTHIEET
DIET 1% BER THIUTBEOBAETOIET 1%, BRI T Ao TWE L (EEE) %
r%’E}'J EHIZRLTNBEE ZDDTIEZNAID, 7=, 51) D LS 2B finish ZDHLDH (5T %%
LIZIRIsHA 2 ) 10D 30 T& B, $ie, TBfEI 155 T )2 RF1CHE be BIFICIADY get AL
HIDH, [FET JZHEIN>TOBE AL, 65) DI getting £725, (52T AR LIV AL, RIA
DISETH) + 1 S8IB) 725, '

BELTESHEEMFRLE H38% FR16HE
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86) By the way, the murder of the couriers, what has been done? (p.20)

87) A guy standing on a station platform in the rain with a comical look on his face, because his insides
had been kicked out. (p.118)

88) How long have you been married? (p.156)

89) But people_have been held in Casablanca in spite of their legal rights. (p.204)
90) Major Strasser has been shot! (p.228)

ZHUZEL T, 5. (2001, p.65) 1. [91) D533 broken (LA yesterday M ObifEa&R L0500
PET, NTTL—ZXF UL 92) ERVET, ZOHA 93), 94) DIIRATTL—RIIARRRERI LT
BT AETHRVOIETY, . &% yesterday DRV BT 93), 94) D/AFTTL—RITERYSTH
FR A, BEFFIEAMITIETRERTILTT, | LRROTEHT B,

91) Look at the window-broken by Tom yesterday.

92) Look at the window that was broken by Tom yesterday.

93) * Look at-_ the window that is broken by Tom (yestérday).

94) *Look at the window that will be broken by Tom (yesterday).

5. BEBHBERTERT

I (1995, p.146) 1. [7 AUHD O I, ARYRBEEREITBIER TS RBE A
I BEHEBIERL D, | Ll ROBISEZET TS,

95) You’re too late; the train just left.
96) Did you eat yet?

G T [ZOXHRRIERT AYH COF A RELTBRIbH DA, TR LB T L5
TS T RO FIE L OXKBAHELL TV oloiesd RS FIO HVEENRT A S HEIARFENT
LRI 2% E DD, ] LAHTLTB, K (bid, p.178)b. IROFISCEZET T, [97) OITi48
TIAT T2 EVIBEDOFEEZRL TODBITBE RV, ZOFENBIEDRIICTEL T (T LTV iz
W) EbDY T ITIEBIESE T &35, ]| L~ BT [7 AN FGEETIIBIESE T LR OB AR
D5, HRVERRLTHY, T 97) OIS TELiITbIZZITIIV VeV EVOEREL DD, JEiER
DT TVNB, '

97) She went to the bank. MRITIZAT 72
98) She’s gone to the bank.  RITIZIT o7 [AIdV RV ]

LU EDVE B AL, 95)Tid just A3, 96) Tid yet LV WOEIFINEBED LA BIETTE T DOXA~EFNTNDD

BLUTESTEHEMERCE 8% FEKI6HFE
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ETHBD, BN FHE (HEF) OR[EBETET | ~EENTWDDTHD, 97) TIE, ZOXHBEDH
TWBITHREAE 2 B2 & (R ILHINT) BFFE L2 5T B, '

6. L3
ARANFBEIZBELTIOBBLH LIS QOO BEREENICHTHEE FOBESEUTIC
HiF2,

< B> <HEBHLOPFER>
D LT
= (AEE- 5ETH) VS
| ® GBER - BUHESE 1) = 2: 1% BB 5,

A AT (BRER -BET THREZXHET)

BERTHRIIEETCTRBRER THIIL
2 (LI=D>TEIZnow <4> L) AD =
BEN TS, )
@& LV IEUA
3 | BERTHREZBESFACL>TELR| = (527 -2 B4y 3 LIRS,
Do

BERTRICIE. BT OMICRKEE. BB
4 | ORERHD, = Communicative 21535 234 5
FEixoLo; Bix3-

BESRETII<AS > TChHALAREX
®3,

BE M
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